
GUIDE D’INSTALLATION
INSTALLATION GUIDE

UNLEASH
THE FULL POWER OF YOUR SCOOTER!

This kit is intended for use in controlled environments such 
as private racetracks or designated non-public areas.

Le kit SPEED MASTER 365  ne doit pas être installé pour un 
usage sur route mais uniquement sur chemin privé ou piste 
réglementée.
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KIT OVERVIEW
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Controller / Contrôleur 

Dashboard cache / Cache tableau de bord

Dashboard / Tableau de bord

Com. cable / Câble de communication

Battery adapter / Adaptateur batterie

 Xiaomi engine adapter / Adaptateur moteur Xiaomi

Adapter HALL1 / Adaptateur Hall 1

Adapter HALL 2 / Adaptateur Hall 2

Brakes indicator adapter / Adaptateur feu stop

 Xiaomi accelerator, brake and headlight adapter

/ Adaptateur accélérateur, frein et phare Xiaomi



Remove the battery cover by first unscrewing the retaining screws.
Retirer le cache-batterie en dévissant préalablement les vis de maintien.

Unplug the battery cable.
Débrancher le câble d’alimentation batterie.

Unplug the cables from the controller.
Débrancher les câbles du contrôleur.
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Remove the controller by first unscrewing the retaining screws.
Oter le contrôleur en dévissant préalablement les vis de maintien.
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Using the existing screws, instal the Speedmaster 
365 in replacement of your old controller.

Installer le speedmaster 365 en lieu et place de 
votre ancien contrôleur. utilisez les vis existantes 
pour maintenir votre nouveau contrôleur. 
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On the handlebar section:
Clip out the cache of your dashboard, then, untie the screws 
of the board. Unplug the 4 cables in order to take out the board.  

Sur la partie guidon:
Retirer le cache de votre tableau de bord, puis, dévisser les 
vis de maintien de la carte. Enfin ,déconnecter les 4 câbles 
afin de libérer cette dernière.

6 7 Replace the old controller link cable by your new kit cable.
(Slide it inside the stem) 

Remplacer le câble de liaison de votre ancien contrôleur
(dans le tube de potence), par votre nouveau câble.



Link these wires to your Speed Master controller, making sure to connect 
the battery wire last.

Raccorder ces câbles au contrôleur Speed Master, en vous assurant 
de connecter le fil de la batterie en dernier.
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Finalize the installation of your Speed Master by connecting 
the dashboard sockets.

Connecter le tableau de bord Speed Master.

Screw the new dashboard back in it’s compartment, 
clip the cache. Then, enjoy the ride with your new 
energized system.

Finaliser l’installation en re-vissant votre nouvelle 
carte dans son logement (tableau de bord) clipser 
le cache. Profiter enfin de votre nouveau système.


